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Bevezetés
A könyvről

			Ez a könyv a 2000 leggyakrabban használt szó és kifejezés listáját tartalmazza, a napi beszélgetésekben előforduló gyakoriságuk szerint rendezve. A gyors haladás és a motiváltság fenntartása érdekében a szótár a 80/20-as szabályt követve először az alapvető szavak és mondatszerkezetek elsajátítását biztosítja.
			

Kinek érdemes megvenni a könyvet?

			Ez a könyv olyan motivált kezdő és középhaladó grúz nyelvtanulóknak szól, akik hajlandóak napi 15-20 percet szavak tanulására fordítani. A szótár egyszerű felépítése annak köszönhető, hogy minden szükségtelen dolgot kivettünk belőle, lehetővé téve, hogy a nyelvtanuló kizárólag azokra a részekre koncentrálhasson, amelyek a lehető legrövidebb idő alatt segítenek a legnagyobb mértékű haladást elérni. Egy olyan kezdő vagy középhaladó szinten lévő nyelvtanuló számára, aki hajlandó napi 20 percet a tanulásra szánni, ez a könyv valószínűleg a legjobb befektetés, amit el lehet képzelni. Le lesz nyűgözve, hogy a mindössze néhány hetes napi gyakorlással milyen gyors haladást fog elérni!
			

Kinek nem ajánljuk a könyvet?

			Ez a könyv nem haladó szintű grúz nyelvtanulóknak készült. Ebben az esetben látogasson el honlapunkra, vagy keressen rá a még nagyobb szókészletet tartalmazó grúz szótárunkra, amely azon haladó nyelvtanulók számára is hasznos témák szerint került felosztásra, akik bizonyos területeken javítani szeretnék nyelvi felkészültségüket.
			

			Továbbá, ha olyan teljes körű grúz tankönyvet keres, amely végigvezeti az grúz nyelvtanulás különböző lépésein, akkor ez a könyv valószínűleg nem önnek szól. Ez a könyv csak szavakat tartalmaz, ezért a vásárlónak más forrásokból vagy nyelvtanfolyamokon kell megtanulnia olyan dolgokat, mint a nyelvtan és a kiejtés. A könyv erőssége abban rejlik, hogy az alapvető szókészlet gyors elsajátítására összpontosít, nem pedig olyan információkra, amelyeket sokan elvárhatnak egy hagyományos nyelvkönyvtől. Kérjük, ezt vegye figyelembe a vásárlás során!
			

Hogyan használjuk a könyvet?

			Ez a könyv ideális esetben napi szinten használatos, és az egyes munkamenetekben meghatározott számú oldal áttekintése szükséges. A könyv 50 szóból álló részekre oszlik, ami lehetővé teszi a lépésről lépésre történő fejlődést. Tegyük fel például, hogy jelenleg a 101-től 200-ig tartó szólistát tekinti át. Amikor már elég jól ismeri a 101-től 150-ig terjedő lista szavait, elkezdheti tanulni a 201-250 pontok tartalmát, majd a következő nap elhagyhatja a 101-től 150-ig tartó lista tanulását és folytathatja a 151-250 közötti szavakkal. Így lépésről lépésre haladhat a könyvben, és nyelvi készségei minden egyes elsajátított oldallal fejlődni fognak.
			

Pinhok Languages

			A Pinhok Languages olyan nyelvtanulást segítő termékek létrehozására törekszik, amelyek világszerte támogatják a tanulók új nyelv elsajátítására irányuló küldetését. Ezen munka keretében különböző területek és iparágak legjobb gyakorlatait ötvözve innovatív termékeket és anyagokat hozunk létre.
			

			A Pinhok csapat reméli, hogy ez a könyv segít önnek a tanulási folyamatban, és így gyorsabban eléri a célját. Ha többet szeretne megtudni rólunk, kérjük, látogasson el honlapunkra: www.pinhok.com. Visszajelzésért, hibajelentésekért, kritikáért vagy egy gyors üdvözlésért látogasson el a honlapunkra, és használja a kapcsolatfelvételi űrlapot!
			

Jogi nyilatkozat
EZT A KÖNYVET JELENLEGI ÁLLAPOTÁBAN BOCSÁTJUK RENDELKEZÉSRE BÁRMILYEN KIFEJEZETT VAGY BELEÉRTETT GARANCIA NÉLKÜL, BELEÉRTVE, DE NEM KIZÁRÓLAGOSAN AZ ÉRTÉKESÍTHETŐSÉGET, EGY ADOTT CÉLRA VALÓ ALKALMASSÁGOT ÉS A MEG NEM SÉRTÉSRE VONATKOZÓ GARANCIÁKAT. A SZERZŐK VAGY SZERZŐI JOGOK JOGOSULTJAI SEMMILYEN KÖRÜLMÉNYEK KÖZÖTT SEM FELELŐSEK SEMMILYEN KÖVETELÉSÉRT, KÁRÉRT VAGY EGYÉB FELELŐSSÉGÉRT, FÜGGETLENÜL ATTÓL, HOGY AZ SZERZŐDÉSEN KÍVÜLI VAGY AZZAL ÖSSZEFÜGGÉSBEN TÖRTÉNŐ KÁROKOZÁSBÓL VAGY MÁS MÓDON KÖVETKEZIK-E BE, AMELY A KÖNYVBŐL, ANNAK FELHASZNÁLÁSÁBÓL VAGY A KÖNYVBEN SZEREPLŐ EGYÉB ÜGYLETEKBŐL ERED.



1 - 50
én

მე (me)


te

შენ (shen)


ő (férfi)

ის (is)


ő (nő)

ის (is)


ez/az

ის (is)


mi (mi/ti/ők)

ჩვენ (chven)


ti

თქვენ (tkven)


ők

ისინი (isini)


mi (kérdés)

რა (ra)


ki

ვინ (vin)


hol

სად (sad)


miért

რატომ (rat’om)


hogyan

როგორ (rogor)


melyik

რომელი (romeli)


mikor

როდის (rodis)


akkor

მაშინ (mashin)


ha

თუ (tu)


igazán

ნამდვილად (namdvilad)


de

მაგრამ (magram)


mert

რადგან (radgan)


nem (ne)

არა (ara)


ez

ეს (es)


Szükségem van erre

მე ეს მჭირდება (me es mch’irdeba)


Ez mennyibe kerül?

რა ღირს? (ra ghirs?)


az

ის (is)


minden (általános)

ყველა (q’vela)


vagy

ან (an)


és

და (da)


tudni

ცოდნა (tsodna / იცის - itsis)


Tudom

ვიცი (vitsi)


Nem tudom

არ ვიცი (ar vitsi)


gondolkodni

ფიქრი (pikri / ფიქრობს - pikrobs)


jönni

მოსვლა (mosvla / მოდის - modis)


rakni

დადება (dadeba / დებს - debs)


vinni

აღება (agheba / იღებს - ighebs)


találni

პოვნა (p’ovna / პოულობს - p’oulobs)


hallgatni

მოსმენა (mosmena / უსმენს - usmens)


dolgozni

მუშაობა (mushaoba / მუშაობს - mushaobs)


beszélni

საუბარი (saubari / საუბრობს - saubrobs)


adni

მიცემა (mitsema / აძლევს - adzlevs)


kedvelni

მოწონება (mots’oneba / მოსწონს - mosts’ons)


segíteni

დახმარება (dakhmareba / ეხმარება - ekhmareba)


szeretni

სიყვარული (siq’varuli / უყვარს - uq’vars)


felhívni

დარეკვა (darek’va / რეკავს - rek’avs)


várni

ლოდინი (lodini / ელოდება - elodeba)


Kedvellek

მომწონხარ (momts’onkhar)


Ez nem tetszik

მე ეს არ მომწონს (me es ar momts’ons)


Szeretsz engem?

გიყვარვარ? (giq’varvar?)


Szeretlek

მიყვარხარ (miq’varkhar)


0

ნული (nuli)



51 - 100
1

ერთი (erti)


2

ორი (ori)


3

სამი (sami)


4

ოთხი (otkhi)


5

ხუთი (khuti)


6

ექვსი (ekvsi)


7

შვიდი (shvidi)


8

რვა (rva)


9

ცხრა (tskhra)


10

ათი (ati)


11

თერთმეტი (tertmet’i)


12

თორმეტი (tormet’i)


13

ცამეტი (tsamet’i)


14

თოთხმეტი (totkhmet’i)


15

თხუთმეტი (tkhutmet’i)


16

თექვსმეტი (tekvsmet’i)


17

ჩვიდმეტი (chvidmet’i)


18

თვრამეტი (tvramet’i)


19

ცხრამეტი (tskhramet’i)


20

ოცი (otsi)


új

ახალი (akhali)


régi

ძველი (dzveli)


kevés

ცოტა (tsot’a)


sok

ბევრი (bevri)


mennyi?

რამდენი? (ramdeni?)


hány?

რამდენი? (ramdeni?)


helytelen

მცდარი (mtsdari)


helyes

მართებული (martebuli)


rossz

ცუდი (tsudi)


jó

კარგი (k’argi)


boldog

ბედნიერი (bednieri)


rövid

მოკლე (mok’le)


hosszú

გრძელი (grdzeli)


kicsi

პატარა (p’at’ara)


nagy

დიდი (didi)


ott

იქ (ik)


itt

აქ (ak)


jobb

მარჯვენა (marjvena)


bal

მარცხენა (martskhena)


szép

ლამაზი (lamazi)


fiatal

ახალგაზრდა (akhalgazrda)


öreg

ბებერი (beberi)


helló

გამარჯობა (gamarjoba)


majd még találkozunk

მოგვიანებით შევხვდებით (mogvianebit shevkhvdebit)


rendben

კარგი (k’argi)


vigyázz magadra

თავს გაუფრთხილდი (tavs gauprtkhildi)


ne aggódj

არ ინერვიულო (ar inerviulo)


persze

რა თქმა უნდა (ra tkma unda)


jó napot

კარგი დღე (k’argi dghe)


szia

სალამი (salami)



101 - 150
viszlát

კარგად (k’argad)


viszontlátásra

ნახვამდის (nakhvamdis)


elnézést

მაპატიეთ (map’at’iet)


sajnálom

ბოდიში (bodishi)


köszönöm

მადლობა (madloba)


kérem

გთხოვ (gtkhov)


akarom ezt

მე მინდა ეს (me minda es)


most

ახლა (akhla)


délután

ნაშუადღევი (nashuadghevi / ნაშუადღევები - nashuadghevebi)


délelőtt

დილა (dila / დილები - dilebi)


éjjel

ღამე (ghame / ღამეები - ghameebi)


reggel

განთიადი (gantiadi / განთიადები - gantiadebi)


este

საღამო (saghamo / საღამოები - saghamoebi)


dél (idő)

შუადღე (shuadghe / შუადღეები - shuadgheebi)


éjfél

შუაღამე (shuaghame / შუაღამეები - shuaghameebi)


óra (idő)

საათი (saati / საათები - saatebi)


perc

წუთი (ts’uti / წუთები - ts’utebi)


másodperc

წამი (ts’ami / წამები - ts’amebi)


nap (idő)

დღე (dghe / დღეები - dgheebi)


hét

კვირა (k’vira / კვირები - k’virebi)


hónap

თვე (tve / თვეები - tveebi)


év

წელი (ts’eli / წლები - ts’lebi)


idő

დრო (dro / დროები - droebi)


dátum

თარიღი (tarighi / თარიღები - tarighebi)


tegnapelőtt

გუშინწინ (gushints’in)


tegnap

გუშინ (gushin)


ma

დღეს (dghes)


holnap

ხვალ (khval)


holnapután

ზეგ (zeg)


hétfő

ორშაბათი (orshabati / ორშაბათები - orshabatebi)


kedd

სამშაბათი (samshabati / სამშაბათები - samshabatebi)


szerda

ოთხშაბათი (otkhshabati / ოთხშაბათები - otkhshabatebi)


csütörtök

ხუთშაბათი (khutshabati / ხუთშაბათები - khutshabatebi)


péntek

პარასკევი (p’arask’evi / პარასკევები - p’arask’evebi)


szombat

შაბათი (shabati / შაბათები - shabatebi)


vasárnap

კვირა (k’vira / კვირები - k’virebi)


Holnap szombat

ხვალ შაბათია (khval shabatia)


élet

ცხოვრება (tskhovreba / ცხოვრება - tskhovreba)


nő

ქალი (kali / ქალები - kalebi)


férfi

კაცი (k’atsi / კაცები - k’atsebi)


szeretet

სიყვარული (siq’varuli / სიყვარულები - siq’varulebi)


barát (szeretet)

მეგობარი ბიჭი (megobari bich’i / მეგობარი ბიჭები - megobari bich’ebi)


barátnő

მეგობარი გოგო (megobari gogo / მეგობარი გოგოები - megobari gogoebi)


barát (általános)

მეგობარი (megobari / მეგობრები - megobrebi)


csók

კოცნა (k’otsna / კოცნები - k’otsnebi)


szex

სექსი (seksi / სექსი - seksi)


gyermek

ბავშვი (bavshvi / ბავშვები - bavshvebi)


kisbaba

ახალშობილი (akhalshobili / ახალშობილები - akhalshobilebi)


lány (általános)

გოგო (gogo / გოგოები - gogoebi)


fiú (általános)

ბიჭი (bich’i / ბიჭები - bich’ebi)



151 - 200
anyu

დედიკო (dedik’o / დედიკოები - dedik’oebi)


apu

მამიკო (mamik’o / მამიკოები - mamik’oebi)


anya

დედა (deda / დედები - dedebi)


apa

მამა (mama / მამები - mamebi)


szülők

მშობლები (mshoblebi / მშობლები - mshoblebi)


fiú (rokon)

ვაჟიშვილი (vazhishvili / ვაჟიშვილები - vazhishvilebi)


lány (rokon)

ქალიშვილი (kalishvili / ქალიშვილები - kalishvilebi)


húg

უმცროსი და (umtsrosi da / უმცროსი დები - umtsrosi debi)


öcs

უმცროსი ძმა (umtsrosi dzma / უმცროსი ძმები - umtsrosi dzmebi)


nővér (rokon)

უფროსი და (uprosi da / უფროსი დები - uprosi debi)


báty

უფროსი ძმა (uprosi dzma / უფროსი ძმები - uprosi dzmebi)


állni

დგომა (dgoma / დგას - dgas)


ülni

ჯდომა (jdoma / ზის - zis)


feküdni

წოლა (ts’ola / წევს - ts’evs)


zárni

დახურვა (dakhurva / ხურავს - khuravs)


nyitni

გაღება (gagheba / აღებს - aghebs)


veszíteni

წაგება (ts’ageba / აგებს - agebs)


nyerni

გამარჯვება (gamarjveba / იმარჯვებს - imarjvebs)


meghalni

კვდომა (k’vdoma / კვდება - k’vdeba)


élni

ცხოვრება (tskhovreba / ცხოვრობს - tskhovrobs)


bekapcsolni

ჩართვა (chartva / რთავს - rtavs)


kikapcsolni

გამორთვა (gamortva / ართმევს - artmevs)


ölni

მოკვლა (mok’vla / კლავს - k’lavs)


megsérülni

ტკენა (t’k’ena / ტკენს - t’k’ens)


megérinteni

შეხება (shekheba / ეხება - ekheba)


nézni

ყურება (q’ureba / უყურებს - uq’urebs)


inni

სმა (sma / სვამს - svams)


enni

ჭამა (ch’ama / ჭამს - ch’ams)


járni

სეირნობა (seirnoba / სეირნობს - seirnobs)


találkozni

შეხვედრა (shekhvedra / ხვდება - khvdeba)


fogadni

ფსონის დადება (psonis dadeba / ფსონს დებს - psons debs)


csókolni

კოცნა (k’otsna / კოცნის - k’otsnis)


követni

მიყოლა (miq’ola / მიჰყვება - mihq’veba)


házasodni

დაქორწინება (dakorts’ineba / ქორწინდება - korts’indeba)


válaszolni

პასუხის გაცემა (p’asukhis gatsema / პასუხს სცემს - p’asukhs stsems)


kérdezni

კითხვა (k’itkhva / კითხულობს - k’itkhulobs)


kérdés

კითხვა (k’itkhva)


cég

კომპანია (k’omp’ania / კომპანიები - k’omp’aniebi)


üzlet

ბიზნესი (biznesi / ბიზნესი - biznesi)


állás

სამუშაო (samushao / სამუშაოები - samushaoebi)


pénz

ფული (puli / ფული - puli)


telefon

ტელეფონი (t’eleponi / ტელეფონები - t’eleponebi)


iroda

ოფისი (opisi / ოფისები - opisebi)


doktor

ექიმი (ekimi / ექიმები - ekimebi)


kórház

საავადმყოფო (saavadmq’opo / საავადმყოფოები - saavadmq’opoebi)


nővér (kórház)

მედდა (medda / მედდები - meddebi)


rendőr

პოლიციელი (p’olitsieli / პოლიციელები - p’olitsielebi)


elnök

პრეზიდენტი (p’rezident’i / პრეზიდენტები - p’rezident’ebi)


fehér

თეთრი (tetri)


fekete

შავი (shavi)



201 - 250
piros

წითელი (ts’iteli)


kék

ლურჯი (lurji)


zöld

მწვანე (mts’vane)


sárga

ყვითელი (q’viteli)


lassú

ნელი (neli)


gyors

სწრაფი (sts’rapi)


vicces

სასაცილო (sasatsilo)


igazságtalan

უსამართლო (usamartlo)


igazságos

სამართლიანი (samartliani)


nehéz (vizsga)

რთული (rtuli)


könnyű (vizsga)

მარტივი (mart’ivi)


Ez nehéz

ეს რთულია (es rtulia)


gazdag

მდიდარი (mdidari)


szegény

ღარიბი (gharibi)


erős

ძლიერი (dzlieri)


gyenge

სუსტი (sust’i)


biztonságos

უსაფრთხო (usaprtkho)


fáradt

დაღლილი (daghlili)


büszke

ამაყი (amaq’i)


jóllakott

დანაყრებული (danaq’rebuli)


beteg (melléknév)

ავადმყოფი (avadmq’opi)


egészséges

ჯანმრთელი (janmrteli)


dühös

გაბრაზებული (gabrazebuli)


alacsony (általános)

დაბალი (dabali)


magas (általános)

მაღალი (maghali)
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